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A protekció ellen.
KuuHZontniArtou, l»06. nzeptuiuber a».

A mi országunk híres arról, hogy ' 
itt a protekció nélkül való ember nem 
tud menni semmire. Akinek pátfogói, 
lehetőleg magasrangu protek torai nincse
nek, az lehet akármilyen képesített, szor
galmas és tisztességes, az előmenetelben 
mindig túlszárnyalják azok, akiknek 
ahogy mondani szokás — Krisztus a párt
fogójuk. Oly általános nálunk a protekció 
hajhászás, hogy szinte belement már a 
köztudatba, hogy a maga emberségéből I 
aki előremenni, vagy állást kapni nem 
tud, az csak pártfogók segítségével érheti 
el célját. Meg sem botránkozunk azon, j 
ha látjuk, hogy igaz, érdemes köztiszt
viselők, akiknek nincsenek pártfogói, 
eveken, évtizedeken át maradnak ugyan
azon rangsorban, inig teljesen tehetség
telen, sőt gyakran a törvény által előirt 
képesítéssel sem biró egyének túlszár
nyaljak őket. Nemcsak ahhoz kell pro- ' 
tekeió, h*>gy valamely állást nyelhessen 
el az ember, hanem ahhoz is, hogy állá- j 
sábun megmaradhasson és zöld ágra ver
gődjön. És, mert nagyobbára az érdem
telenek szorulnak a protekcióra, a szabály 
az, hogy ezek rendszerint elnyomják az j 
érdemeseket. Nemcsak az államnál és , 
egyébb közhivatalokban találkozunk a 
protekciós rendszer csúf kinevezéseivel, 
hanem a inagánhivatalokban is, pénzinté
zeteknél, nagykereskedőknél, vállalkozók
nál s úgy általában a büróban. Hasztalan 
hirdették kormáuyférflak, az egyes intéz- 
menyek élén álló előkelőségek, hogy a

T A C A.
Éjszaka.

Későn éjszaka, mar túl az éjfélen jött Ju
liska néni, akitol mindnyájan feltünk. Csendben, 
lopva surrant at a gyermekszobán, s csak Jan
csinak, aki látásán iszonyúan elkezdett sírni, 
dugott a paplana alá három darab szentjános
kenyeret. Azután bement a harmadik szobába, 
ahonnan rémesen, szivszaggatóan hallattszott ki 
a mamánk sirasa. Az ócska ajándék azonban nem 
tévesztette el hutását: cudarul összeverekedtünk 
rajta. Ott hemperegtünk a szoba közepén mind 
az öten, ütve harapva egymást. A szentjános
kenyér a dulakodásban nyomtalanul eltűnt; Zsiga 
bácsi, a Juliska néni ura pedig kijött a zsivajra 
és megvert bennünket.

Többé pisszenni sem mertünk. Bebújtunk 
a takaró ala s ott tanakodtunk, hová lehetett a 
Juliska nem szentjános kenyere. Gyuszi eltüsz- 
szentette magát, mint aki a nevetését nyomja 
el és egyszeribe feléje nányult a sanda gyanú: 
o kerítette meg. Nekiestünk volna, hogy meg 
motozzuk ; de nem lehetett, mert a Zsiga bácsi 
még mindig ott simogatta hosszú, fehér szakállat 
az éjjeli mécses mellett és a gyér világosságnál 
egy kis könyvben lapozgatott. Közben megn<‘d- 
vesedtek a szemei.

A Bandi elnyekkentette magát, amikor 
Jancsi oldalba taszította a hüvelykujjává) :

Zsiga bácsi sir, súgta. 

protekcióra mitsem adnak, a tény az, 
hogy ez a visszaélés úgy belefészkelte 
magát az általános felfogásba, hogy on
nan talán ki sem irtható.

Most, a:¡ időn egy uj rendszer, egy 
uj éra kezdi meg a tisztogatás munkáját 
közéletünkben, joggal várhatjuk, hogy a 
protekciós visszaéléseknek is gátat ves
senek. Biztató jelenség erre nézve az, 
amit Apponyi Albert gróf közoktatásügyi 
miniszterről hallottunk. A miniszter, az 
elvekért való harcban megedzett puritán | 
államférfi, liU maradt mágához uj rnéltó- 
ságábau is és teljes erejével azon van. 
hogy nagy puritikáló munkájában a pro
tekció rákfenéjét is kiirtsa. A miniszter 
nemcsak a saját hatáskörében perhorres 
kalja a protekciót, de megköveteli ezt 
minden rendű és rangú alantasától is. 
Megtörtént többek között, hogy az egyik 
miniszteri tanácsos egy olyan előkelő 
családból származó tanítót terjesztett elébe 
kinevezés végett, akinek egy másik mi
niszter volt a patronusa. Apponyi bekérte 
a pályázók diplomáját s látván, hogy egy 
Grün Mózes nevezetű, teljesen ismeretlen, 
falusi fiatalembernek jobb a minősitése, 
szó nélkül megsemmisítette tanácsosának 
előterjesztését s általános megrökönyö
désre Grün Mózest nevezte ki. Ezt a rend
szert akarja, kívánja megvalósítani Apponyi 
Albert gróf s mi őszintén kiváltjuk, hogy 
ez a legtökéletesebben sikerüljön neki.

Kívánjuk, hogy Apponyi Albert gróf 
példáját kövessék az összez miniszté
riumokban is. Legutóbb is u birák és a 
birósági jegyzők panaszkodtak a protek
ciók ellen, amely lehetővé teszi, hogy a

Szinte nevetni való kedvünk taiundt volna 
a Zsiga bácsi furcsa kesergésén; de ebben a 
pillanatban kirohant a márnánk, a mi edes, jó 
mumánk, szertezilált hajjal, jajveszékelő szóval, 
s egymásután ölebekapott meg letelt bennünket. 
Közben agyoncsókolta az arcunkat és kényeivel 
nedvesítette még a párnáinkat is. Mikor Margit
hoz. a legkisebbhez ért, azt is fölkapta, magához 
sxoritotta és fuldokolva mondta:

Elviszlek magammal ... KI . . cl ... . 
drágám . . .

Eölszakitotta az ajtót és kirohant Margittal 
a karján. Kint a konyhában hallottuk, amint 
elsikoltotta magát Veronka a kis cselédleány s 
ijedt futásában ledöntött egy cserép edényt. 
Zsiga bácsi pedig zsebebe tette a kis jegyző
könyvet, dörmögött m aga ha, s uttána szólt a 
mamánknak :

— Mari te!
Hiaba. Lassú, csoszogó léptekkel indult 

azután kifelé. A konyha szabálytalan kockakö
vein meg megakadtak nehézkes csizmái, s ilyen
kor meg inkább szaporázta lépteit Még Juliska 
néni lebbent át a szobán öreges futassa! — azután 
csönd lett, borzasztó csönd annak is, aki nem 
tudta, hogy mit jelent.

Az udvarról csak a Néró rémes vonitása 
hallatszott be. Majd panaszos, síró jajgatása 
szelte át a levegőt. Valaki megütötte, hogy hal- 
gasson el. Nagyot vakkantott és eltakarodott.

Mi moccani sem mertünk. Nem mertük 
letörölni az arcunkról a mamánk könyeit. Pisz 
szenes nélkül gubbasztottunk, végre is Gyuszi 
szólalt meg suttogó hangon: 

régóta szolgáló bíráknak főnökeivé jó 
összeköttetésekkel dicsekedhető fiataléin 
berek lesznek. A birák követelik a rang
sor szerint való kinevezéseket, elég szo
morú, hogy ezt még mindig követelni 
kell.

Törekedjünk arra, hogy a protekciót 
mindenhonnan kiszorítsuk. Közérdek sür
geti ezt.

Nyílt levél
a járási főszolgabiro úrhoz!
Valakinek kel), hogy hatáskörébe tartozzék 

a mi személy es vagyon biztonságunk, kell, hogy 
legyen egy fórum, ahol panaszainkat, sérelmein 
két nemcsak copf-szerinti elbírálásban részeltetik, 
nemcsak akkor mondsnak felette bírálatot, ami 
kor legalább is kétszáz tanú igazolja a tényt s 
csiga lassúsággal kikeresik az oda vonatkozó 
paragrafust, hanem akkor is, amikor jogos sé 
relmeink vannak.

Kunszentmárton közigazgatásával inár any- 
nyira jól laktunk, hogy ennek a varosnak min
őt n jobb érzésű polgára éppen ettől a jóllakás- 
tol krónikus gyomot bajban szón ved.

Piaci rendetlenségeinkről van szó.
Hiaba fordultunk kérvényeink özönével akar 

a képviselőtestülethez, akar a községi előljáto 
saghoz, nem kaptunk semmiféle orvoslást.

Gondolkozván egy kissé, arra a meggy o 
zodésre jutottunk, hogy ha már a mi tisztelt 
községi elöljáróságunk annyira gyámoltalan, 
hogy attól az emeletes palotában nyugodt pipa 
szó mellett kényelembe helyezkedve agyon lehet 
verni Kunsz<mtmárton adó fizető polgárait 
tálán a t. foszolgabim ur, mint felügyelő ható 
ság volna hivatva sérelmeinket orvosolni

Legutóbbi sérelmünk a következő :
A legutóbbi hetipiac alkalmával egy pol

gártársunk künn járt a piacon a kora reggeli 
órákban.

Szemébe ötlött egy csomó szép pujka. 
Megkérdezte, hogy mi az ara. Az árus húrom 
forintra mondta párját. Polgártársunknak nagyon 
megtetszettek a pujkak, többre becsülvén azok 
nak arát, gyanús volt eiotle, hogy neme lopot- 
tak a pujkak, kérdést intézett az árushoz, öve e

Az edes muiumk megoiüil . . .
Mi az Gyuszi ? szepegte a kis Bandi. 

Senki sem felelt. Erzsiké, a Juhska néni santa 
leánya, jött u belső szobából. 0 sokat szokott 
velünk játszani, bátrán mertünk hozza szállni. 
Megiut Bandi kezdte:

— Erzsiké néni! Miért őrüli meg az édes 
mamánk ?

Hallgass, Bandi. Ugyau mar hogy ... 
hogy szeretne sirni. Akkor hoztak vissza a ina
mat. Zsiga bácsi vezette. Még mindig könyezett, 
de hangtalanul. A fejet lecsüggesztvu u földet 
nézte es szetbomlott hajat idegesen igazgatta. 
Át vonszolták a szobákon, be oda, ahonnan az 
előbb félve, jajgatva menekült. Ott hallottuk, 
amint lezuhant a földre. A Juliska néni, .Zsiga 
bácsi és az Erzsiké segitsegere siettek. Én ki 
másztam az agyból, s a nyitva felejtett ajtón 
kiváncsian kukucskáltam be. A padion véletlenül 
talaitam egy darab szentjános kenyeret a Jan
csiéból. Előbb megörültem neki s diadalmasan 
akartam visszarohauni az agyba, de ebben a 
pilluua<ban megint hallottam meg kinzobban 
sirni a mamut:

Miért tetted . . . miért tetted? . . .
— Én tudom, — miért . . . -- rikácsolta 

Zsiga bácsi izgalomtól zavaros hangon.
— Én tudom. ismételte.
A marnunk mintha észretért volna, kiegye

nesedett és parancsolóan nézett az öreg urrn, 
majd meg a divánru tekintett, ahol az édes 
apánk aludt, melyen, iszonyú mélyen, úgy hogy 
minderre n szörnyű rajra nem ébredt föl Kezé
ben azt a kis púikat szorongatta, amelyikkel



a pujka? Az árus kijelentette, hogy a pujka 
nem az övé csupán annak eladásával van telj- 
hatalmulag megbízva. Polgártársunk erre kijelen
tette, hogy az összes pujkakat megveszi három 
forintjavai párját, azonban az árus hívja elő a 
tulajdonost. Ebben a pillanthat! oda ugrik egy 
magát „kereskedőnek" valló kamasz, polgártár
sunkat fellöki s három forintjával lefoglalozza a 
pujkákat. . . ,

Polgártársunk méltatlankodva a nem vert 
támadás miatt, megfujtak az érdekeltebbek a 
piacon a riadót s egy pillanat alatt Kunszent 
inárton összes kofái, illetve .kereskedő urai es 
hölgyei' harcira támadást terveztek polgártár
sunk ellen, hogy azt legalább is agyon verjek. 

Polgártársunk rendőrért kiáltott, a közelben 
álló rendőrök azonban vagy nem mertek, vagy 
nem akartak közbe lépni s csupán az volt pol
gártársunknak szerencséje, hogy közelében 4 a 
jóbaratja volt, kik megvédtek a kofák pár 
dón — .kereskedő urak és hölgyek" rneglin- 
cselésétól. , , ,

T. főszolgabíró ur! Csak ily enek nálunk a 
hetipiaci állapotok.

Polgártársunk barátainak lármájára azutan 
előkerültek a rendőrok s a felhívásra. hogy 
csináljanak rendet, felszólliiolták polgártársunkat, 
hogy távozzék a piacról.

Ez a sérelmet szenvedett polgártársunk 
közismert, közbecsült, nagy adófizető egyéniség. 
Az inzultust előidéző .kereskedő ur" közismert 
haszontalan fráter, iparengedélylyel nem bír, | 
tehát adót sem fizet.

T. főszolgabíró ur! Tudtunkkal a kereske
delemügyi miniszter legutóbb egy rendeletet ' 
bocsátott ki. amely szerint minden ilyen piaci 
.kereskedő és hölgy" köteles kereskedői mivol
tát az illetékes hatóságnál bejelenteni es műkö
désére iparigazolványt váltani, szíveskedjek a t. 
főszolgabiró ur hatáskörébe rendeletileg oda 
hatni. — ha már a mi községi elöljáróságunk 
és képviselőtestületünk annyira gyámoltalan, 
hogy nem képes szabályrendeletileg intézkedni 
a kofák túlkapásai ellen - hogy ezeknek a 
.kereskedő uraknak és urhölgyeknek" legalább 
iparigazolványt kelljen váltaniuk, hogy legalább 
piszkos munkájukat a megadóztatás kötelezett
sége mellett végezhessék

Mert engedőimet instálunk. a viszonyok 
ma piacrendeszetúnk körül olyanok, hogy a 
...... gyet igéi
miatt tisztességes es . > -rz-sú i.o a piacra sem 
meh»-t k. r i • lis bl bk >k«-t r.»k;.»bálnak.

T. főszolgabíró ur ’ Etélyes intézkedést 
kérünk.

ÚJDONSÁGOK.
k'unnieutniSrtou. 1906. »zept. 8W

Virrad.
Virrad . . . Nem látjátok ti emberek ?
Már messze, távol virrad valahol 
Veres az eg es riadtan mered 
A nap füzébe az éji bagoly.

agyonlőtt«* az Enesseyék kóbor kutyáját, a Blok
két. amelyik mindig a mi csirkéinket dézsmálta 

A marnunk úgy nézett a Zsiga bácsira, 
mintha valami feleletet várt volna tóle. Valami 
különös jelentőség teljes feleletet. Zsiga bácsi 
azonban most mar hallgatott, mint az előbb 
Gyuszí, mikor megkaparintotta a Jancsi szent 
jános kenyerét. A Juliska néni nem bízott azon 
bán a Zsiga bácsiban. Ki vonszolta a mi szobánkba 
tálán felt, fölkelti heveskedésével nz apat. aki 
olyan mélyen aludt.

Kint leckéztetni kezdte. Mi örültünk, hogy 
az öreget is összeszídja egyszer a Juliska néni, 
aki nagyon szigorú volt velünk mindig és akit 
csak a szentjánosért szerettünk, az édes apánk 
sohasem hozott egy idó óta szentjánost. Nem is 
igen jött haza. Csak mindig késsó éjjel. A má
mánk emiatt sokat sirt és panaszkodott, hogy 
apa nem aluszsza ki magát. Mi most azt nem 
értettük, mi baja lehet neki, mikor apu itthon 
van és olyan jól aluszik ?

Juliska néni kérdőn.* fogta a Zsiga bácsit: 
— Maga vén bolond, tálán még valami 

szamárságot mondana annak a nyomorult asz 
szonynak? Nem elég baj lesz az öt kölyökkel.

— Hát ha én nem mondom meg. meg
mondja más ... — duzzogott az öreg.

Aztán honnan tudna maga valamit? ber
zenkedett tovább Juliska néni.

— Innen............
Egy nagy csattanás. amitől valamennyien 

megrettentünk. Zsiga bácsi csapta az asztalra a 
kis jegyzőkönyvet, amit az imént tanulmányozott, 
amit most a bekecse zsebéből szedett elő.

Közéig a virradat.
Nem látjátok az óriás hadat. 
Melynek sorába észrevétlenül 
Az emberiség milliója gyűl?

Nem látjátok, hogy virrad inár a hajnal 
S világot gyújtó véres diadallal 
A vénhedt földnek homlokán» lép 
A nép!

A messzeségen át
Nem halljátok-«- léptei zaját ? 
Mint mikor zázezernyi rög
A bércoromról ledübörög . . ■

Az lesz a nap.
A szolganép, ha börtönere csap 
És az uj korszak hajnalfényinél 
A szent szabadság nevében ítél.

Az lesz a nap, mikor a pillanat 
Vajúdó századokon áthalad . . . 
Minden uj képet ölt,
Föltárnád újra s szabad lesz a föld. 
Útját nem állja semmi égi kör
8 a végtelenbe tör . . •

Az less a hajnal.
Mikor a föld robogó diadallal 
Büszkén, szabadon
Szárnyal végig az égboltozaton.

8 a nap helyett
Ragyogni kezd a nnndenseg felett 
Virrad . . . Nem látjátok, ti emberek? 
Ébredjetek!

Paketo József.

bér 4-én lesz a 
dulója, a mikor 
mise tartatik a 
lomban, melyre 
ben hívta meg a

Rendki» iili kozgyiih- 
község képviselőtestülete 19ütí 
hó 30-ik napján vn '

A király nevenapja. Csütörtökön, októ- 
király névünnepélyének évfor- 
délelótt 9 órakor ünnepi szent 
kunszentmártoni r. kath. temp- 
Dósa József plébános körlevél
hatóságokat és az egyesületeket.

Kunszentmárton 
__ ___ __________ évi szeptember 

„„ ... r.upjiu vasárnap délelőtt 9 órakor a
községháza tanácstermében n dkiviili közgyűlési 
tart a következő tárgy sorozattal: 1. Cibakhazán 
1X4'.'. év február ‘24-én elesett névtelen hősök 
emlékére állított emlékoszlop leleplezési ünnep
ségére meghívás. 2. A község szabályozási ter
vének a községi fogadó mellett elvonuló utcára 
vonatkozó részének módosítása iránt telt indít
vány tárgyalása. 3. A gazdasági ismétlő iskola 
telepen szükséges építkezések elrendelése és 
gazdasági eszközök beszerzése. 4. Egy tény esz 
bikának eladása es három bikának vetele iránti 
előterjesztés. 5. Sziiardfy Gyula beltelkenek 
megvétele iránt előterjesztés. 6. Az iskolák áila-

Juliska néni a könyv után kapott:
- Mi ez?
— Ott volt a dívány előtt, kihullott a zse 

béből . . .
Tehát a papánké a könyv és Zsiga bácsi 

valami csúnyát falait benne.
— Lopott, sikkasztott, — mondta Zsiga 

bácsi. - Szeretője volt. A kasziros frajla a 
Sturtunál. Hát azért járt az mindig uj kalapban, 
meg az aranyláncokkal a nyakában. Ez a gaz
ember lopta neki a gróf pénzét.

A mamánk jött az Erzsiké karján. Nem is 
latta Zsiga bácsit és Juliska nénit, akik most 
azon dulakodtak, melyik dugja zsebre a papánk 
jegyzőkönyvét. A mama nem is törődött velünk. 
Hozzánk jött, nem sirt. Mosolygott ránk és me
gint megcsókolt.

A pösze Bandika kérdezte tóle:
— Édes mama, igaz, hogy apa soha többet 

nem hoz nekünk szentjánost? Apát becsukják, 
mert lopott és mert nem minket szeret?

A mámánkról azt hittük hogy most, sírni 
fog. mert az ostoba Bandi hazugságokat és 
rosszat mondott a papáról. A mama azonban 
csak a Zsiga bácsira nézett csúnyán, de annak 
sem szólt, Bandit, akinek a szaja eljárt, meg
csókolta és csak azt mondta;

- Ezentúl édes mamától kell szeutjánost 
kérni ...

. . . Es mama jó, mama fog adni sok szent
jánost.

I’uganj Bála.

mositása tárgyában vármegyei közigazgatási bi
zottsági határozat. 7. A jaksorparti iskola épí
tésének elrendelése iránt vármegyei közigazga
tási bizottsági határozat. 8. Huber Berna Béla 
tanitó részére 190". év április végéig lakbér 
kiutalványozása iránt jelentés.

— A cibakház! honvédemlék leleplezési 
ünnepélyének sorrendje: 1. Az ünnepnap réggé- 
lén mozsárágyu szóval ébresztő. _. D. e. fel 10 
órakor az összes egyletek es korok zasz óval a 
községhaza udvarára gyűlnek es onnan 10 ma
kor az elöljáróság és képviselőtestület tagjaival 
istenitiszteletre vonulnak. Délután. 3. Négy óra
kor az emlékoszlop előtt a „Hymnuszt" enekii a 
dalárda. 4. Ünnepi megnyitó beszédet mond: 
Stéger István plébános, 48-as honvéd. Haza
fias dalok, énekli a dalárda. 6. Ünnepi beszedet 
mond: Dr. Bozóky Árpád országgyűlési képvi
selő 7. Községi bíró az emlékoszlopot átveszi. 
8. Szózat, a közönseggel enekii a dalárda. 9. 
Az emlékoszlop megkoszorúzása és esetleges al
kalmi beszedek. 10. A .Kossuth" nótát a közön
séggel énekli a dalárda. Este a községbeli egy
letek és körök a napot táncmulatsággal ünnep
ük meg.

- A Duna—Tisza csatorna. A régóta ter
vezett Duna—Tisza csatorna kiépítése dolgában 
értekezlet volt a héten Budapesten. Az értekez
leten az érdekelteken kívül több országgyűlési 
képviselő is vett részt. Később a kereskedelem
ügyi miniszternek egy memorandumot ny újtottak 
át. a miniszter kijelentette, hogy nem fog késni 
a csatorna megépítésével.

Megbomlott időjárás. Hétfőn estefelé 
beborult az ég alja s erős villámlás és dirr- 
durrogas között valóságos nyári zivatar kelet
kezett. Olyan jégeső volt Kistóketől elvonulva 
hossz.u vonalon, hogy lapátolni lehetett a lehűl 
lőtt jeget. Ha lett volna mit, hát elverte volna 
a jég. - Egyik szélsőségből a másikba! U’ánna 
való napon mar havazni, sót fagyni is kezdett. 
A zálogházak hirtelen é énk forgalmat tapasz
taltak. A .megőrzés" végett letéteményezett 
télikabátok gyors egymásutánban kerültek kivál
tás alá. ugyanekkor bekerültek a fülon-függók, 
órák, láncok, gyűrűk, mert a telikabát mellett 
itt-ott fűteni is kellett. A szalmakalapok eltor
zult képpel tárgyaltak abban a sarokban, ahova 
tulajdonosuk bosszonkodva hajitotta őket. De 
legjobban beadott a megbomlott időjárás a sze
rény rózsáknak és egyébb virágoknak, melyek a 
szerelem különböző alakbani kifejezői. Ok tönkre 
mentek. A hirtelen fagy gyilkolólag hatott rájuk 
s most átadták magukat az örök enyészetnek 
a hat hónap múlva bekövetkezendő ujraébredcs 
reményében.

A lionvedtüzerseg felszerelése és a ma
gyar ipar. A lapok ama híresztelése nyomán, 
hogy az a terv merült föl, mely szerint a ma
gyar bonvedtüzérség felszerelése a közös had 
sereg részletéből fog kifizetés ellenében átvé
tetni. az országos iparegyesület sürgős fölter
jesztést intézett a kereskedelmi és honvédelmi 

, miniszterekhez, melyben e képtelen tervnek esi 
1 rájában való elfojtását kéri; reámutat arra, hogy 

a.< ágytwsövek kivételével, az öesses felssereíí* 
“ sek, nevezetesen a lőszer, municio, kocsi, ruhá

zat és minden más szükséglet verseny képes 
szállítására a magyar ipar teljesen be van ren
dezve és merénylet volna a magyar ipar ellen, 
mely évek óta úgyis csak csekély részt kap a 
hadászati fölszerelésekből, ha most, mikor végre 
alkalom nyílik versenyképességének nagyobb 
arányú bemutatására, az illetékes körök a ki
éhezett magy ar ipar mellőzésével a honvédtüzér- 
séget ócska felszereléssel latnak el a mi pén
zünkön. Kimutatja a fölterjesztés, hogy ennek -i 
fölszerelésnek teljesen a magy ar ipar által leendő 
fedezése fontos állami érdeket képez és ilyen 
irányban kéri a miniszternek jó eleve való köz
benjárását.

— Betörést Vagy kitörés? Ki tudja azt 
megállapitani ? A tény az, hogy özv. Sípos Kál
mánná szobájából, minden esetre büntetendő 
utón és körülmények között ismeretlen tettes, 
vagy tettesek — feltörve a sublót fiókját — el
vitték az összes pénzkészletet, mi körülbelül 
809 koronának felelt meg. A nyomozat során 
kiderült az. hogy a nyitva hagyott ajtón keresz
tül ment be a betörő s elvégezvén gálád mun
káját, hogy mindenkit félrevezessen, kitört két 
ablakfiokot a földhöz vágta a Mária szobrot s 
azután — mint aki jól végezte dolgát — ugyan
azon utón, a melyen jött, el is távozott, magá
val vivén szegény Berta mamának sok fáradt
sággal összekuporgatott keserves filléreit. A 
nyomozat során egy dolog bebizonyult: az t. i., 
hogy a gazember tettet nagyon is benfentes. a 
helyzettel ismerős egyén követte el. A nyomo
zás erélyesen folyik. Az meglehet, hogy ered
ménynyel fog járni a nyomozat s a gazember 
kézre kerül, de hogy a pénz megkerüljön, azt 
kötve hisszük.



- GyümöleHklállitás és Tanár Kecskemé
ten A kecskeméti gazdasági egyesület gyümöl- 
csészeti szakosztálya október hó 6 11-én gyű-
niölcskiallitást és vásárt rendez. Az itt bemuta
tott gyümölcs színe javát a kecskeméti gazdák 
kiállítják a budapesti, október hó 13-án kezdődó 
országos gyUmöleskiállitáson.

Erőszakos kegyelet. Régtől fogva 
megállapított dolog, hogy mi, magyarok, 
vagyunk a kegyelet nagyiparosai. És ha 
sok eleven nagyot ki is verünk hazánk
ból, a hamvait annál jobban megbecsüljük. 
Kicsit szomorú és kicsit nevetséges ez az 
ügy. Legújabban Doborján sopronmegyei I 
községnek támadt kedve arra, hogy Liszt 
Ferenc hamvait hazahozza és valami , 
jobbfajta ünnepet rendezzen körülötte, 
amelyet esetleg utólag szoborleleplezéssel 
kötnének össze. Liszt Ferenc Weimarban 
nyugszik. Doborján azt hiszi, hogy az ö 
földje könnyebb volna a nagy zeneköl
tőnek. Doborjánnak ugyan semmi más 
érdeme Liszt körül nincsen, csak az, 
hogy Liszt véletlenül Doborjánban szüle
tett. de azért Doborján minden áron ke
gyeleten akar lenni. Kiderült, hogy Liszt 
Ferenc előre tiltakozott hamvainak meg- 
bolygatása ellen De mi ez Doborjánnak ? 
Most már arról vitatkoznak, vájjon vég
rendeletében tiltakozott-e Liszt, vagy csak 
magánbeszélgetésben. Mert ha nem ható
sági pecséttel tiltakozott, akkor Doborján 
ragaszkodik a kegyelethez és — törik- 
szakad — hazahozza Liszt Ferencet. Mert 
Doborján kegyeletes. Se nagy, se szép, 
se híres, de kegyeletes. Tüzzel-vassal 
kegyeletes.

- Nyilvános nyugtázás. A kunszentmár
toni iparos és kereskedő ifjúság által f. hó 23-an 
rendezett szüreti mulatságon felülfizetni szívesek 
voltak : dr. Bozóki .Árpád 10 kor. Kadar József 
5 kor., özv. Triuc Vilmosáé 3 kor.. Dezső Mór 
3 kor., dr. Dómján Jenó 3 kor. ifj. Csavas Lajos 
3 kor. Bozóki Almos 3 kor. Lakuk Matuzálem 
2 kor. 80 tiil.. dr. Neuberger Mark 2 kor. K. I’. 
2 kor. R. 1’. 2 kor. Ik-rédi Gyű a 2 kor. Garay : 
György 2 kor. Volt Dezső 2 kor. Pásztor Mi- 
halyné 1 kor 60 fill., Kttrc János 1 kor 20 fill.. 
Tasi József 1 kor. Hegedűs Lukács 1 kor. Már
kus Gyula 80 fill., Boleman Marton H) till., Csil
lag Arthur 80 fill, Sárai Szabó Albert 80 fül.. 
Király Belőné G0 fill.. Markovics Ármin G0 fill., 
és Gyalai Lajos 40 Aliért. — A szives adako
zóknak ezúton mond köszönetét a rendezőség.

MÜvész-estély. Vidovita János, 
az általunk már előnyösen ismert művész, 
ki az összes magyarországi fő és közép
iskolák elismert szavaló és alakitó tanára, 
kedden és szerdán Kunszentmártonbau, 
özv. Sípos Kálmánne vendéglőjében két 
művész estélyt rendez, válogatott műsor
ral. Vidovits előadásait már nagyon is 
ismerik Kunszentmártonbau s hiszszük, 
hogy közönségünk nem lesz mostoha az 
előnyösen ismert művész előadásainak 
látogatásánál, ki arra művészi színvonalon 
álló műsorával rá is szolgált. Bővebbet a 
kibocsátandó műsorok mondanak.

- Öntőzöcsatoriiiik Békésben. A békés 
megyei munkások egy nagyobb küldöttsége járt 
a napokban Wenckheim Dénes gróf nagybirto
kosnál, hogy tóle munkát kérjen. A munkások 
ezen kérelmétől indíttatva Wenckheim Dénes 
grót elhatároyta, hogy dobozi uradalmát öntöző
csatornákkal háloztatja be. Az erre vonatkozó 
terv, két már el is készíttette, úgy hogy a csa
tornák épitáséhez október hó folyamán hozzáfog
hatnak. A csatornaépítésnél pusztán a földmunka 
negyedmillió koronába kerül.

— Hamisított ezüstpénzek. A postahivata
lok beszolgáltatásaiban újabban ismét több ezüst
érme-hamisítványt találtak. A hamisítványok 
többnyire ónból, horganyból, vagy ónból és anti 
monból készültek és súlyúkról, rossz csengésük
ről. valamint veretük elmosódottnágáról ismerhe
tők fel. A kereskedelemügyi miniszter figyelmez
tette a postahivatalokat, hogy az ezüstpénzek 
elfogadásánál fokozott óvatossággal járjanak el.

— A léptette áldozat». Tiszasason 
Barta Imrének egy ökre hullott el, s fel
kérte Szabó Lajos sógorát, hogy meg
nyúlni segítene, ki szintén segíteni hívta 
vejét Szakái Gyulát. így hárman nyúzták 
az ökröt, s egy-egy darab csontos husi 

dobtak a kutyáknak. Egy csont a Sza 
kál Gyula kezét megsértette de ügyet 
sem vetett a dologra. Rövid pár óra múlva 
fájdalmat érzett, majd feldagadt a karja, 
s e hó 23-án mire a járási orvos hozza 
megérkezett elhalálozott Szabó Lajos 
nak is sértve leheteti a keze, inéit ö is 
fájdalmat érzett s karja feldagadt, öt 
azonban sebe kivágása után beszállítottak 
a vármegyei közkórházba. \z elhullott 
ökör lépfenés volt, s a nevezettek Így 
kapták a várait rgezést.

— A patikus verse. Egy beregszászi pati
kus szerelmi búskomorságában lírai költeményt 
irt es Hipermangán aláírással beküldte azt a 
Beregi Újságnak. A B. U. lágyszívű kritikusát 
meghatotta a patikus szenvedése és — bar csak 
a szerkesztői üzenetek között közli a verset, 
amelynek élvezetétől mi sem foszthaljuk meg 
az olvasót. A szerelmes beregszászi patikus így 
lantol:

Hogy legelőször láttam önt.
Bajos kisasszony. Evelin, 
Olvadni kezdett a szivem. 
Mint egy skatulya vazelin.

Azóta mindig olvadok.
Mint egy deka lágy kremzelesz, 
Mert az ön szemének tüze 
Mint a kénsav, éget, sebez.

Ah inért ily késóu, a tudományos 
XX. század elején,
Mért nem találkoztam előbb 
Az élet utján véled én'?

Te lettél volna a himlő-szérum. 
Feltaláltalak volna én.
Ah. mért nem találkoztunk előbb, 
A himlőjárvány idején?

— 50 ev óta mindenütt közkedvelte gnek 
örvendenek köhögés, rek-dtség, torok es iél< g 
zési szervek működési zavarainál a világhírű 
Egger fele m< llpasztillak. Doboza 1 és 2 kor. 
(Próbadoboz 50 fillér.) Kapható minden gyógy
szertárban és drogériában. Főraktár: V.dur 
gyógyszertől, Bupapest, VI., Váci körút 17.

ANYAKÖNYVI kivonat

1906. szept. 29.
I. Születések: Tigyi Maria. Barna 

István, Hegedűs Antal. Konnak András. Lázi 
Mihály, Bozóky Andor. Lázi Ilona, Gulya- Ilona, 
apatócski Péter, Molnár Ferenc, Kardos Erzsébet.

11 Halálozások: Bognár Kálmán 2 
éves. Felföldi Mária 69 éves. Lázi Mihály 3 
napos. Gölöncsér Magdolna 18 hónapos. László 
Mária 3 hetes.

III. Házasság kötés nem volt.

INGATLANOK FORGALMA.

1906. szept. 29.
Cseh Pál és neje megvette Csépán Jákobéi 

Róza házát 1000 koronáért.
Harangozó M. István megvette Mesterszál

lásán Szabó László szántóföldjét 2658 koronáért.
Szepesi Ferenc megvette Szepesi Juiia, 

Mária és Jakab Pál kunszentmártoni szántóföld 
jót 180 koronáért.

Gulyás M. János megvette Gulyás György
nek kunszentmártoni földjét 2000 koronáért.

D. Olasz Imre es neje megvette Vince 
András és neje kunszentmártoni házát 800 ko 
rónáért.

Szira Mihály és neje megvette Szita Pál 
és Rozália csépai szőlőbeli illetőségét 50 ko
ronáért.

Babella Karoly megvette Szőke István kun
szentmártoni házát 400 koronáért.

Benke Ferenc elajándékozta mesterszállási 
31 hold szántóföldjét három fiának : Benke F. 
István. F. János és F. Mihálynak.

Majzik Elek megvette Szepesi Ferenc mes 
terszáliási szántóföldjét 2000 koronáért.

Közgazdaság.
A .Hermeo** Magjsr ÁltaUno- ValtoOz.h-l Kés/vénytar- 
»s»óg, Budapest. heti Jelentés« a töztdefurgaloiurúl és a 

pénzpiacról.
Budapest, szept. 27.

A tőzsde az elmúlt héten is folytatta mar 
hosszabb ideje tartó lauyha irányzatát, minek 

következtében a legtöbb ért< kpapir ismét némi 
árfolyamcsökkenést tüntet fel. A köztfnaég a már 
többször jelzett körülmények, nevezetesen a 
drága viszon t ok es az Ausztriával való kiegye
zés S-trejöttéoek bizonytalansága következtében 
a v.i- írlástói nagyreszt tartozik, viszont az álta
lános gazdasági helyzet kedvező állapotára való 
tekintettel nngyobbinéi vü és kénysz ritett ela
dó ra sem forog lenn mminemü k.

Árfolyamemelkedésben az elmúlt héten 
csupán a 4 százalékos magyar koronajáradeknak 
volt részé, mely nagyobb tételekben vásárolta
tott. inig a záloglevél piac, mint már hosszabb 
idó óta. teljesen el volt hanyagolva. Részvények 
közül csupán a fegyver >-s pepgyár részvények 
tüntetnek fel némi emelkedést, es altalános né
zet szerint tekintettel a vállalat ki. légitó üzlet
menetére a résévények további árfoiyamemel- 
kedése is var ható. Ugyancsak jó vélemény ural
kodik Gauz és Társa vasöntöde és gépgyár 
részvényekre nézv is. melyek szintén az elmúlt 
hetekben emelkedő irányzatot követtek.

Visszaesésben volt részük a salgótarjáni 
kőszénbánya részvényeknek anélkül azonban, 
hogy e visszaesés nyilvánosságra került okok 
által indokolva volna.

Az osztrák magyar bank vezetőségének a 
mai napon tartott ülésében a hivatalos bank
kamatlábnak 4 százalékról 4 és fel százalékra 
való felemelése határoz látott el, mely körülmény 
nem jött varatlaenl, mivel a magankatuutláb 
már hosszabb idő óla oly feszült volt, hogy e 
bankkamatláb emelés mar elkerülhetetlenné vált.

Az elmúlt hét nevezetesebb árfolyam vál
tozásai a következők voltak : 

szept. 19. szept. 27.
4°.o-os magyar korunajarad. k 
magyar hitel részvény 
Közúti vaspalya részvény 
fegyver es gépgyár részvény 
Ganz, es társa vasöntöde r 
sagótarjani koszénbanya reszv

94.90 
M0._

334 50 
3000
626.50

95.—
810.50
578 50
340 50 

3025
622 50

PÁC AelcGYZEn.

Kunszentmárton, 190*». szeptember 29.

Tisztabuza m mázsája 12.80 13.40 kor.-ig
Árpa 9.90 10.- kor.-ig
Zab 12 13. kor.-ig
Kukotiea csöves 3.70 4. kor.-ig

. morzsolt , 12.40 18. kor. ig
Köles kor. ig
Krumpli 2.80 3.40 kor.-ig
Szalonna 1 kilogramm 1.60 1.80 kor.-ig
Zsir literje 1.50 1.60 kor. ig
Hízott sertés 1 kgiiogramni 1.04 1.08 kor. ig

Budai mMí búzaárak.
1906. szept. 2Í

Tisznvnléki 79 kilós 14.40 14.90 kor.-ig.
. 80 kilós 14.80 15 20 kor.-ig.
. Hl kilós 15.— 15.50 kor.-ig.

VASÚTI MENETREND.
Érvényes 1906. :szeptember 1 tói.

Kunszentmárton Szolnok.

Ódat VieMU
Indul : Érkezik : Indul : Érkesik :

Mv. d. o. 7-17 d. e. S-27 Vv. regg. 3 21 regg. 6-3 <
Mv. d, e. 10-10 d. u. 12 1« Mv. regg. 6.50 d. e. S.4S
Vv. d. u. 12 1« d. u. 3 on Mv. d. o. 9.42 d, o. 11,43
Mv. d. u. 4-47 este 6-55 Vv. d, u. 1.25 d. u. 4.32
Vv. este 7 22 este 10 00 Mv. d. u. 4.52 este 7.00

Kunszentmárton Szentes.

Ódat V|.-«a
Indul firkszlk: Indul ÉrkMik :

Mv. regg. 6,16 regg. •'•.03 Mv. regg. 4,15 regg. 6,05
Vv. d. e. 7.0S d. <•. S.I2 Mv. regg. 0.20 regg. 7.02
Mv. d. e. 11,63 d, u, 12.45 Vv. d, e. 10.49 d. c. ! 1.52
Vv, d ll. 4 54 d. u. 5.59 Mv, d. ll. 3.45 d. u. 4.37
Mv, este 7.10 oste s.oo Vv. . »te 0.1« «»te 6.5H

Szentes Hódmezővásárhely.

Oda: Vl-za
Indul: Étkezik Indul : Érkezik :

Vv. regg. 4.47 reng. '1.40 Vv. d. o. 7.22 d. e, 9.10
Vv. d. e. I-.24 d. e. 10.20 Vv. d, u. 3,50 d. u, 5.3H
Vv, este 6,40 es'o 8,86 Vv, ote 9,00 oste 10,45



Házeladás.
A Mátyás király-utcában 127". szám 

alatti bás — mely áll egy bolthelyiség- 
böl, három szobából, egy előszobából, 
pincéből, egy külön épületben levő élés
kamra, konyha, két kamra, fásszin és 
sertéséiből szabad kézből eladó. Érte , 
kezhetni a tulajdonossal ugyanott.

4333. sz.
1906.

Árverési hirdetmény.
Körhirré teszszük, hogy Kunszent

márton község határában gyakorlando 
vadászati jog haszonbérbe adásara nézve 
Kunszentmárton község közhaza tanács 
termében 1906. évi október hó 5 ik nap
ján délelőtt 10. órakor nyilvános szóbeli 
árverést tartunk.

A vadászati jog haszonbérleti ideje 
tart 1907. év január 1 n napjától 1913 
év július 31-ik napjáig terjedő ti ev <-s ! 
7 hónapig.

A vadász terület hat részre van 
felosztva, s a haszonbérbe adás is hat 
részletben fog haszonbérbe adatni.

Egy-egy részlet kikiáltási ára: --2 
korona.

.Mely árveresre az árverelni kívánó
kat azzal hívjuk meg. hogy a kikiáltási ' 
ár 2 b százalékát hozzak magukkal s hogy 
a részletes feltételeket az árverés nap
jáig a községházánál főjegyző hivata
los helyiségében megtekinthetik.

Kuns/enfmart •libán. ¡906. egy- 
ezerkilencszazbatodik évi szeptember hó 
20. — huszadik napján.

P. H.
Kormos Károly. Tóth Mátyás,

fójegyaó. főbíró.

Eladó gazdasági eszközök.
(ízirbusz Józsefijei különböző gaz

dasági eszközök, úgymint: szekér, tézsla. 
járom, eke, borona stb. jutányos áron 

eladók.

¿K’adó pince.

f)r. Jós« Gybln ri házában
egy szép nagy pince haszonbérbe azon 
nal kiadó.

Értekezhetni a tulajdonossal.

Oh J»J !

Megfojt ez az 
átkozott köhögés!

4332. sz.
I'.toti.

Árverési hirdetmény.
Közhírré teszszük. hogy Kin:.- • i t 

marton község tulajdonát kepe..-: j<>._- 
és javadalmak közül:

1. A községi vendégfogadó berbe 
adására.

2. A kőrös folyón gyakorlando ha
lászati jog Imsz- nhí-rbe adasára nézve 
Kunszentmárton község közháza tanu- 
termi ben 1906 évi okt bér hó 5-ik nap 
ján délelőtt 9. órukoi nyilvános sz 1 . !i 
árverést tartunk.

A bérlét illetőleg a haszonbérleti idő
tart 1907. év januat hó |-$o napjától 
1909-ik évi december hó 31-ik napjáig 
terjedő három egymás utáni évig.

A községi vendégfogadó kikiáltási 
ára 1205 korona.

A körösi halászati jog kikiáltási ara 
pidig 326 korona.

Mely árverésre az árverelni kívánó
kat azzal hívjuk meg, hogy a kikiáltási 
ár 25 százalékát hozzák magukkal s hogy 
a részletes feltételeket az árverés napjáig 
a községházánál a főjegyző hivatalos 
helyiségében megtekinthetik.

Kelt Kunszentmárton. 1906. — egy- 
ezerkilencszaz hat évi szeptember hó 
20. — huszadik napján.

P. H.
Kormos Károly, 

föjeryié.
Tóth Mátyás,

főbíró.

Eladó üres telek.
|>r. Jósa Gyulának a Bubla orvos házával 

szemben levő üres lelke, mely kertilog van mű
velve eladó. Értekezhetni a tulajdonossal.

Egy jó családból való szolid 
fiú nyomdásztannlónak felvétetik 
özv. Csanády Józsefné könyv
nyomdájában Kunszentmártonban.

Köhög»«, rek»dl»<'g elnyálka»oiU« 
ellen gyor» ék biato» bat*»u«l> 

Egger mellpasztillái, 
az étvágyat nem rontják és 

kitűnő ízűek.
Dobnia I korona és 2 korona, 

próbadoboz 50 Alléi*. 
Fő- ea ezétktttdéel raktár 

„NÁDOR“ 
bYOGYSZERTAR 

Budape«:, VI. Vá< i-körut 17.

Éljen!

F.girer mellpasztilla csak 
hmiinr ineifiryokjitott

Kapható Kunszentmártonban: Lukács Andor és Netzasek Rezső gyógyszertáraiban.

BUDAPESTEN
AZ EGYETLEN 

FÜGGETLEN
ELLENZÉKI

nagy napilap:

Előfizetési ára:
Egész évre: — 24 korona.
Félévre: — —14 ,
Negyedévre: — 7
Egy hónapra: — 2 korona, 40 fillér.

Gyönyörű albnmajándék karácsonyra „Az Újság“ minden elő

fizetőjének kivétel nélkül!

■egrend.lísi cím: „11 ÚJSÁG- kladóhivauila, Budapest, VII. Kerepesi ul M.

Nyomatott özv. Csanády Józsefné könyvnyomdájában Kunszentmártonban.




